
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES - 257 ACKLEY IMPROVED
MICROMETER SEATER DIE

Forster Reloading Dies are of excellent quality and provide the reloader with
the ability to produce concentric rounds time and time again. Each die is
manufactured from the finest quality steel carefully machined to very tight
tolerances. Dies are hand polished both before and after the heat-treating
process to guarantee an extra fine finish. All Forster reloading dies feature
their Forster Cross Bolt Die Locking Ring that tightens the two ends of the split
ring instead of tightening a screw directly into the threads of the die. The
Forster Ultra Seater includes all of the features of the Forster Bench Rest
Seater Die above, plus an ultra accurate micrometer adjustment. This
micrometer adjustment allows you to adjust bullet seating depth from .0005
inch to .001 inch increments, and makes switching bullets easy - just dial back
to your previous recorded setting. Forster Ultra Seaters make fine tuning your
bullets to the lands of your rifling simple.

Attributes

Name: 257 ACKLEY IMPROVED MICROMETER SEATER DIE
Manufacturer: FORSTER PRODUCTS, INC.
Product no.: 749006716
Mfr. No.: U00052
Cartridge: 257 Ackley
Diameter (in): -
Die Style: Bullet Seating Dies
Delivery weight: 0.476kg
Shipping height: 53mm
Shipping width: 130mm
Shipping length: 218mm
UPC: 757253006463

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Einleitung
Herzlich willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES von Forster
Products, Inc. Diese Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie
alle Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich regelmäßig über Rückrufinformationen auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, während der Verwendung
des Produkts.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Produkts.
Achten Sie darauf, dass das Produkt stabil auf einer ebenen Fläche steht, um ein Umkippen zu
verhindern.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder abgelenkt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:1.

Richten Sie einen sauberen, gut beleuchteten Arbeitsplatz ein.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge und Materialien griffbereit sind.

Installation des Mikrometers:2.

Befestigen Sie den Forster Cross Bolt Die Locking Ring sicher an der Matrize.
Stellen Sie sicher, dass die Matrize fest sitzt und keine Spielräume vorhanden sind.

Einstellung der Geschosssetzungstiefe:3.

Nutzen Sie die MikrometerEinstellung, um die Geschosssetzungstiefe in Schritten von 0,0005 Zoll
bis 0,001 Zoll anzupassen.
Überprüfen Sie die Einstellung vor jedem Gebrauch, um sicherzustellen, dass sie korrekt ist.

Verwendung des Mikrometers:4.

Führen Sie die Hülsen vorsichtig in die Matrize ein.
Achten Sie darauf, dass die Hülsen richtig ausgerichtet sind, um eine gleichmäßige Setzung zu
gewährleisten.
Betätigen Sie den Hebel sanft und gleichmäßig, um Beschädigungen zu vermeiden.



Nach der Verwendung:5.

Reinigen Sie das Produkt nach jedem Gebrauch von Rückständen und Schmutz.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und anderen
Materialien.
Verwenden Sie Recyclingmöglichkeiten, wenn verfügbar, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zu Sicherheitsanliegen wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
örtlichen Händler. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet
werden.

Vielen Dank, dass Sie sich die Zeit genommen haben, diese Sicherheitshinweise zu lesen. Ihre Sicherheit und
die ordnungsgemäße Verwendung des ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES sind uns wichtig.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 257 ACKLEY
IMPROVED Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 257 ACKLEY IMPROVED. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this reloading die. Please read the entire
guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including new technologies and online purchases.
Be aware of risks not addressed by other EU laws.
Always check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.
Report unsafe products and accidents to the appropriate authorities.
Follow safety guidelines especially if you belong to a vulnerable group, such as children.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using reloading equipment.
Keep the work area clean and organized to avoid accidents.
Ensure that the reloading dies are used in a wellventilated area to minimize exposure to dust and fumes.
Store the dies in a safe place, out of reach of children and pets.
Do not exceed the recommended bullet seating depths or adjustments as specified in the product
manual.
Regularly inspect the die for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Read the entire instruction manual before beginning.
Gather all necessary tools and materials for reloading.

Installation:2.

Secure the die into the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the die is tightened properly and does not wobble during use.

Adjusting the Micrometer:3.

Use the micrometer adjustment to set the desired bullet seating depth.
Adjust in increments of .0005 inch to .001 inch for precise control.
Record the setting for future reference to easily switch between different bullet types.

Reloading Process:4.

Follow standard reloading procedures, ensuring that all components are compatible and safe to
use.
Monitor the reloading process closely to avoid any mishaps.

PostUse:5.

Clean the die after each use to remove any debris or residue.



Store the die in a protective case to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any used or damaged reloading dies in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Instead, contact local waste management services for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the manufacturer's contact information provided with the
product packaging. It is essential to have a reliable point of contact for any safety concerns or product issues.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and productive reloading
experience with your ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES 257 ACKLEY IMPROVED. Always prioritize safety and
report any concerns to the appropriate authorities. Thank you for your attention to these important safety
measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir los ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Este producto está diseñado
para facilitar la recarga de cartuchos y garantizar un rendimiento óptimo. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para asegurar un uso seguro y eficaz.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Almacena los dies en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Informa a las autoridades sobre productos inseguros o accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Riesgo de lesiones por herramientas afiladas o piezas móviles.
Peligro de quemaduras al manipular componentes calientes.
Riesgo de explosiones si se utilizan componentes defectuosos o inadecuados.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Siempre utiliza los dies de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
Verifica que todas las piezas estén en buen estado antes de cada uso.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada.
No uses productos químicos no recomendados para limpiar o mantener los dies.

Advertencias Específicas para la Audiencia:

Este producto no es adecuado para menores de 18 años.
Mantén los dies y todos los componentes fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada antes de comenzar la1.
instalación.
Coloca el die en la prensa y asegúralo con el anillo de bloqueo Forster Cross Bolt Die Locking Ring.2.
Verifica que el die esté correctamente alineado y ajustado.3.

Uso:

Ajusta el micrómetro para la profundidad de asiento deseada entre .0005 pulgadas y .0011.
pulgadas.
Inserta la bala en el die y baja la prensa para asentarla.2.
Revisa la configuración y realiza ajustes según sea necesario.3.
Mantén un registro de tus configuraciones para facilitar futuros cambios.4.



Instrucciones de Eliminación
No deseches los dies ni sus componentes en la basura común.
Infórmate sobre las normativas locales para la eliminación de herramientas y productos de recarga.
Considera reciclar materiales metálicos donde sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, recuerda consultar las actualizaciones de retiro en la
plataforma Safety Gate de la UE o contactar a un representante autorizado.



Instructions de Sécurité pour l'ULTRA™
MICROMETER SEATER DIES
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES de Forster Products, Inc. Ce
document vise à garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Il est important de lire et de comprendre
ces instructions avant de commencer à utiliser le die.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état du die pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise toujours des équipements de protection individuelle appropriés, tels que des lunettes de sécurité,
lors de l'utilisation du die.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signale immédiatement l'incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les tolérances de réglage spécifiées pour éviter des accidents.
N'utilise pas le die si tu es fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer ton jugement.
Assuretoi que l'outil est correctement installé et sécurisé avant de commencer le rechargement.
Ne modifie pas le die ou n'utilise pas de pièces non approuvées, car cela pourrait entraîner des risques de
sécurité.
Suis les instructions du fabricant pour le réglage micrométrique afin d'éviter des erreurs de mesure.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Die1.

Retire le die de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de dommages visibles.
Installe le die dans le presseur en suivant les instructions du fabricant.
Assuretoi que le die est bien serré et stable avant de procéder.

Utilisation du Die2.

Régle le micromètre pour la profondeur de siège souhaitée selon les spécifications de ta
cartouche.
Charge la douille dans le presseur et alignela avec le die.
Effectue le rechargement en appuyant sur le levier du presseur lentement et uniformément.
Vérifie la profondeur de siège après chaque chargement pour assurer la précision.

Entretien3.

Nettoie le die après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Stocke le die dans un endroit sec et sûr pour éviter la corrosion.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le die avec les déchets ménagers. Consulte les réglementations locales pour le recyclage des
matériaux métalliques.
Si le die est endommagé et ne peut plus être utilisé, suis les directives appropriées pour le recyclage des



métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à consulter le site web
de Forster Products, Inc. pour des informations supplémentaires et des mises à jour sur les rappels de produits.

Conclusion
L'utilisation sécuritaire de l'ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES est essentielle pour garantir un rechargement
efficace et sans danger. En suivant ces instructions et en restant vigilant, tu peux profiter pleinement des
avantages de ce produit tout en assurant ta sécurité et celle des autres.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES FORSTER
PRODUCTS, INC. ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER
L'UTILIZZATORE
Introduzione
Grazie per aver scelto il die di ricarica ULTRA™ MICROMETER SEATER di Forster Products, Inc. Questo prodotto è
progettato per garantire precisione e qualità nella produzione di munizioni. È fondamentale seguire
attentamente le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il die in un ambiente ben ventilato e privo di polvere.
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti appropriati durante l'uso per proteggere gli occhi e la pelle.
Non utilizzare il die in condizioni di umidità o con mani bagnate.
Tieni il die e gli accessori fuori dalla portata dei bambini e di animali domestici.
Verifica sempre che il die sia in buone condizioni prima dell'uso. Non utilizzare se presenta segni di usura
o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Durante l'installazione, assicurati che il die sia ben fissato e che non ci siano movimenti indesiderati.
Utilizza solo le munizioni raccomandate per il tuo die per evitare malfunzionamenti.
Non forzare il die durante l'uso; se si incontra resistenza, fermati e verifica la causa.
Segui sempre le istruzioni per la regolazione micrometrica per evitare errori nella profondità di seduta del
proiettile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Die:1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata.
Fissa il die nella pressa utilizzando l'anello di bloccaggio a croce Forster, assicurandoti che sia ben
serrato.
Regola il die all'altezza desiderata in base alle specifiche della tua munizione.

Uso del Die:2.

Posiziona il proiettile nella camera di seduta del die.
Utilizza la regolazione micrometrica per impostare la profondità di seduta desiderata. Regola in
incrementi di .0005 pollici.
Esegui un ciclo di ricarica e verifica la concentricità delle munizioni prodotte.
Se necessario, torna alla tua impostazione registrata per cambiare proiettili.

Manutenzione:3.

Pulisci il die regolarmente per rimuovere polvere e residui di polvere da sparo.
Conserva il die in un luogo asciutto e sicuro per evitare danni.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di ricarica e dei componenti del die.
Non gettare il die o parti danneggiate nei rifiuti normali; verifica se ci sono programmi di riciclaggio
disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto a portata di
mano per ottenere assistenza più rapida.

Seguendo queste linee guida, potrai utilizzare il tuo ULTRA™ MICROMETER SEATER in modo sicuro ed efficace.
Grazie per aver scelto Forster Products, Inc. e per il tuo impegno nella sicurezza durante la ricarica delle
munizioni.



ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc. ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES tuotteen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten patruunoiden lataamiseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet latauskuulia ja muita komponentteja.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Pidä kaikki työkalut ja materiaalit järjestyksessä, jotta vältät onnettomuudet.
Älä koskaan suuntaa aseita tai latauskuulia kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että kaikki työkalut ovat kunnossa ja että ne on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen
kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ovat saatavilla.
Varmista, että työpisteesi on turvallinen ja siisti.

Asennus2.

Kiinnitä Forster Ultra Seater kuula tukevasti paikoilleen.
Varmista, että mikrometrin säätö on oikein asetettu ennen käyttöä.

Käyttö3.

Säädä luodin istutussyvyys haluamallasi tavalla, käyttäen mikrometrin säätöä 0,0005 tuuman
tarkkuudella.
Varmista, että kaikki säädöt ovat kunnossa ennen patruunan lataamista.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja tarkasti, jotta vältät virheet.

Hävittämisohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot tai
turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina näitä ohjeita ja varmista, että käytät tuotetta
oikein ja turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för ULTRA™ MICROMETER
SEATER DIES
Introduktion
Tack för att du valt ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES från Forster Products, Inc. Dessa omladdningsdies är
designade för att säkerställa hög precision och kvalitet vid omladdning av ammunition. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, otillgänglig för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdningsdies.
Se till att du har bra belysning i arbetsområdet.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att inga föremål blockerar rörelsen av dies under användning.
Följ alltid rekommenderade inställningar för seatingdjup för att undvika övertryck.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Fäst die i omladdningspressen enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att die sitter ordentligt fast innan du påbörjar omladdningsprocessen.

Användning av die:2.

Justera kulans seatingdjup med mikrometerjusteringen.
Justera i steg om .0005 tum till .001 tum för att uppnå önskad precision.
Byt kulor genom att återställa inställningen till tidigare inspelad position.

Underhåll av die:3.

Rengör dies efter användning för att avlägsna smuts och rester.
Inspektera dies regelbundet för tecken på slitage eller skador.

Avfallsinstruktioner
Avfall från produkten ska hanteras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Förpackningsmaterial ska återvinnas där det är möjligt.
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES, vänligen kontakta din återförsäljare
eller besök Forster Products, Inc. officiella webbplats för mer information.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du maximera säkerheten och effektiviteten vid användning av
ULTRA™ MICROMETER SEATER DIES. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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